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ABBREVIATIONS 
(NHONG TL/VIETTÀT)

V verb dòng tir
vi verb intransitive nói dòng tù
vt verb transitive ngoai dòng tù
vtfus verb transitive fused ngoai dòng tùdinh lién
vtsep verb transitive separated ngoai dòng tir dùac tàch ra
vt usu sep verb transitive usually separated ngoai dòng tir thiròng dupc tàch ra
vt oblig sep verb transitive obligatory separated ngoai dòng tù buòc phài tàch ra
inf informal khòng nghi thirc
fmt formal nghi thirc, trang trong
ect for example vi du
st something cai gi dò
sb somebody ai dò
neg negative phù djnh
le legal phàp luàt

fig figurative nghla bóng
lit literary vàn hoc
si slang tiéng lóng
arch archaic co xira



A
abise, abides, abiding, abided

abise by vt fus: to according to; to be faithful to: hanh ddng theo tuan 
thu. He must abide by the rules of the bar: anh phai tuSn thu cac luat 
le cua quart bar.

abstain, abstains, abstaining, abstained

abstain from vt fus: not to do, take etc: kieng cur, khdng lam hay lay (thCr 
gi). He abstained from voting in the election. Anh ta bo phieu trSng 
trong cudc bau cCr. (formal). The doctor ordered him to abstain from. 
Sac sT bao anh ta phai kieng ri/Ou va bia.

accede, accedes, acceding, acceded

accede to vt fus (formal): to agree to: dong y vdi. He always accedes to 
my proposal. Anh ta Iu6n luon dong y  vdi de nghi cua tdi.

account, accounts, accountings, accounted

account for vt fus 1. to give a reason for; to explain: vien li do, giai 
thich. His serous illness accounts for his absence. Benh nang la li do 
cho su vdng mat cua no.

2. (formal): to settle or deal with successfully: giai quyet hay duong 
dau thanh cong. The army accounted for large numbers of the 
enemy. Doi quan ay da duong dau dtroc trudc so quan dong dao 
cua ke thu.
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act as vt fus: to do the work or duties of: Làm cóng vièc hay bon phàn 
cùa... He acts as head of department when his boss is away. Anh ta 
làm cóng vièc cua mót chù tich uy ban khi óng chu di vàng. This sofa 
also acts as a bed. Cài ghé tnJòng kìnày cung thay cho cài giuùng.

act for vt fus: to do something for (sb); to act as the representative of 
(sb): làm cóng vièc cho (ai khàc). She is acting for the headmaster in 
his absence. Có ta dang làm thay phàn vièc cua hièu tri/òng khi óng 
di vàng.

act on/ (formal) upon vt us 1. to do st following (the advice, instructions 
etc of sb): làm vièc gì theo (Idi khuyèn, nhCmg ch i dàn...cua ai dò). I 
always act on my father’s advice. Bao giù tói cùng làm theo Idi 
khuyèn cua cha tói.

2. to have an effect on: có tàc dóng lèn. Certain acids act on metal. 
Mót vài acid nào dó có tàc dóng lèn kim loai.

act up vi (inf): to behave or act badly or wrongly: xè xè hay hành dóng 
khóng dùng, khóng phài. You should act up to your reputation. Ban 
phài hành dóng cho xùng vói danh tiéng ban. I always acted up 
when I was a child. Khi tói còn nhò. Tói luón luón quà'y phà. My car 
always acts up on a long journey. Xe hdi cua tói dò chùng khi di xa. 
My injured leg is acting up again. Cài chàn bi thuong cùa tói lai gày 
phién phùc.

add, adds, adding, added

add to vt fus: to increase: tàng. The news added to our happiness. Tin 
tùc dó dà tàng thèm niém hanh phùc cùa chùng tói. His illness had 
added to their difficulties. Bènh hoan cùa anh ta tàng thèm nhùhg 
khó khàn cho ho.

add together/up vt sep: to add and find the total of: Cóng vào dé tim 
t6ng so. Add these figures together. Cóng nhCmg con so này lai. He 
added up the column of figures. Anh ta cóng lai hét cót so.

act, acts, acting, acted
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add up vi (inf): to seem sensible or logical: Duòng nhuhgp II, hop logic.
I don’t understand his behaviour - it just doesn't add up. Tói khòng 
hiéu hành vi cùa anh ta - nó chi khòng hop thói.

adhere, adheres, adhering, adhered

adhere to vt fus: 1. (fornai): to sitick to: dinh vào, bàm vào. It had rained 
all day and the mug adhered to my shoes. Mua suót cà ngày và dàt 
bàm vào giày tói.

2. to remain loyal to: vàn con trung thành vói. He is adhering to his 
principles. Anh ta luón trung thành vói nhCmg nguyèn tàc cua minh.

adjust, adjusts, adjusting, adjusted

adjust to vt fus: to change in order to become more suitable for or 
adopted to: diéu chình déphù hap hay thich nghi. He soon adjusts to 
his new way of life. Anh ta sòm diéu chình lói song mòi.

agree, agrees, agreeing, agreed

agree on (formal) upon vt fus 1. to discuss and come to the same 
decision about: dóng y  sau khi thào luàn. They can agree on 
religion. Ho có thè dóng y  vói nhau vé tón giào.-

2. to have the same opinion as someone else about: có cùng y  kién 
vói ngudì khàc. We may belong to different political parties, but there 
are some things we agree on. Chùng ta có thè thuóc càc dàng phài 
chlnh tri khàc nhau, nhung có mót so viéc chùng ta cùng y  kién.

agree to vt fus: to say that one will do or alow something: cho biét rèng 
mót nguòi sè làm hay cho phép mót diéu gì dó. They agreed to his 
request. Ho cho phép dé nghi cua anh ta.

agree with vt fus: 1. nghi hay làm gidng tw ng  tu. I agree with you on 
that matter. Tói dóng y  vói anh ta vé viéc dó.

2. to be good for the health etc. Có Igi cho sùc khoè cua. Too much 
meat does not agree with me. An qua nhiéu thit khòng tòt cho tói.

3. (grammar): to be in the same tense, case, person etc as: : hoà 
hop thì, ngudi hay trifdng hop. The verb must agree with its subject. 
Dóng tù  phài hoà hop vói chù ngùcùa nó.
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aim at/for vt fus: to point or direct something at; to try to hit or reach etc: 
chTa hay hudng vat gi vao, co danh trung hay dat den. He aimed at a 
bird perching there. No nhSm vao con chim dang dau kia. He is finish 
the book next week. Anh ta dudinh hoan thanh aiming for the top of 
his profession. Anh ta dang hudng den dJnh cao cua nghe nghiep.

aim to /at vt fus: to plain or intend: du dinh. He aims to quyen sach 
trong tuan tdi. He aims at finishing the job tomorrow. Anh ta tinh 
hoan tat cdng viec vao ngay mai.

alight, alights, alighting, alighted

alight on/ (formal) upon vt fus: to settle or land on: ha xuong, dau 
xuong. The bird alights on a branch. Con chim d$u xuong mdt canh 
cay. He alights on his feet. Anh ta dUng day duoc sau khi nga.

alight from: xuong, budc xuong. He alighted from a horse and ran to 
me. Anh ta xuong ngua va chay lai t6i.

allow, allows, allowing, allowed

allow for vt fus: to take into consideration when judging or deciding 
(especially a future possibility): ke den tinh den, chu y  den (nhat la 
cho mdt kha n&ng tuong lai). You may buy that dress, but you 
should allow for other expenses. Em co the mua chiec ao do, nhi/ng 
em nen nghi tdi nhCmg mon chi tieu khac. We must allow for an 
emergency. Chung ta phai tinh den mdt tinh trang khan ci'p.

allude, alludes, alluding, alluded

allude to vt fus (formal): to speak of indirectly or mention in passing: noi 
bong gid den, am chi den. He didn't mention your name, but I’m sure 
he alluded to you. Ong ta khdng nhSc ten anh nhi/ng tdi chSc chSn 
dng ta co am chi ve anh.

answer, answers, answering, answered

answer for vt fus 1. to bear responsibility or be responsible for (st): mang 
trong trach hay chiu trach nhiem (ve dieu gi do). You should answer 
for her death. Anh phai chiu trach nhiem ve cai chet cua cd ta.

aim, aims, aiming, aimed
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2. to suffer or be punished for (st): tra gia hay bi trimg phat (cho viec 
gi). You'll answer for your rudeness one day. Anh se tra gia cho su  
tho 16 cCia anh m otngay nao dd.

answer to vt fus: to be the same as or correspond to (a description 
etc): tuang tu, phu hop vdi md ta. You do not answer to the 
description of newspaper. Anh khdng giong nhubao cki mieu ta.

apply, applies, applying, applied

apply for vt fus: to ask for (st) formally: yeu cau (dieu gi do) mdt cach 
trinh trong. When the bar needed two waitresses, many nice girls 
applied for the position. Khi quan giai khat cSn hai chieu dai vien, co 
nhieu cd gai xinh dep den xin viec lam.

apply to vt 1. to use (st) for (some purpose): dung (mdt vat gi dd) cho 
(muc dich). To apply force to a door that will not open. Dung sire de 
chSt canh cCra d& nd khdng md ra. He applied his knowledge of the 
country to plan their escape. Anh ta van dung si/hiSu biet cua minh 
ve dat nude dS vach kehoach tron thoat cua ho.

2. vt fus: to concern or be relevant to: xac dang, thlch hap vdi. This 
rule does not apply to him. Lu$t nay khdng thlch hap vdi anh ta.

3. vt fus: to ask for st formally from: xin diSu gi dd mdt cach trinh 
trong tCf. If you want a loan from the bank, you have to apply to the 
manager in writing. Neu ban muon tiSn ngan hang, ban phai viet thu  
xin ngudi q u in  II.

approve, approves, approving, approved

approve of vt fus: to be please with or think well of (a person etc): hai 
long hay ngh l tot ve (mdt ngudi...) Her parents never approve of her 
marriage with such a silly boy. Bo me cd ay khdng bao gid ddng y 
vdi viec cd ay cudi thSng con trai ngu ngoc nhuthe.

argue, argues, arguing, argued

argue for/against vt fus (formal): to suggest reasons for or for not 
(doing st): dua ra nhCmg II le ung ho hay chong lai dieu gi. I argued 
for accepting the plan. Tdi ung ho cho viec chap thuan ke hoach. He
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argued against Britain joining the EEC. Óng ta chóng lai viéc anh già 
nhàp Còng dóng kinh té Chàu Àu.

argue with vt fus: to try to persuade (sb) to change his mind. Co gàng 
thuyét phuc ai dò thay dói y kién. Don’t argue with me. I'll do as I 
can. Oùng thuyét phuc tói thay dói y  kién. Tòi xè làm nhu tói có thè.

arise, arises, arising, arised

arise from vt fus: to be due to: bàt nguón tù, do. The poor working 
condition arises from profits of employers. Diéu kién làm vièc nghèo 
nàn xuà't phàt tir lai ich cùa giói chù.

arrive, arrives, arriving, arrived

arrive at vt fus 1. to reach (a place etc): dén (mòt noi...). We arrived at 
the station as the train was leaving. Chùng tói dén tram xe lira khi xe 
lira sàp rdi. The committee failed to arrive at a decision. Hòi dóng 
chifa di den quyét dinh.

2. to achieve st: dat duoc. The two men arrived at their final targets. 
Hai nguòi dàn óng này dà di dén dlch cuoi cùng.

ask, asks, asking, asked

ask about: vt sep: to seek information from (sb) about st: tim kiém 
thóng tin. I think you should ask him about the plan. Tói nghJ càu 
nèn hòi anh ay vé ké hoach này.

ask after vt fus: to make inquires about the state of: hòi thàm vé (tinh 
tinh cua...). She asked after his father. Có ta hòi thàm vé cha minh.

ask round: vt fus: to ask several people in various places: hòi nhiéu 
nguòi khàc nhau. I ask around passers-by to show me the way to 
the airport. Tói bi lac duòng. Tói hòi nhiéu nguòi qua duòng chi cho 
tói duòng tòi sàn bay.

ask for vt fus: 1. to express a wish to see or speak to (sb): Yèu càu gàp 
hay mong muón nói chuyèn vói ai. He is very ill and keeps asking for 
his daughter, óng ta bènh rà't nàng và mong muón duoc nói chuyèn 
vói con gài.

2. to behave as if inviting/st unpleasant: chuóc là'y (diéu gì khóng thù
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vi). She asked for all she got. Có ta chuôc lâ'y tat cà nhCmg gì cô ta 
dàng lânh.

ask in - vt sep: to invite (sb) to come into (st): mài ai vào trong. Linda 
asked me in her house. Linda mdi tôi vào trong nhà.

ask out - vt sep: to invite (sb) to go out with (sb): mòi di ra ngoài cùng. 
They sometimes ask us out to dinner. Ho thinh thoâng mdi chûng tôi 
di àn ô ngoài.

ask over - vt sep: to invite (sb) to visit one’s house. Mdi tdi thàm nhà. 
Yesterday afternoon, I met Jane in the road, She asked me over on 
Thursday. Chiéu qua tôi gàp Jane trên dudng, cô ay dà mòi tôi den 
thàm nhà cô ay vào thUnàm.

aspire, aspires, aspiring, aspired

aspire to vt fus (formal): to try very hard to reach (something difficult, 
ambitious etc): thiê't tha, mong môi. He aspired to the position of 
president, ông ta thiët tha chùe vi chu tich.

attend, attends, attending, attended

attend to vt fus: 1. to listen or give attention to: Iàng nghe hay chu y  
dën. Attend carefully to what the lecturer is saying! Chu y  cân thàn 
den diéu diên già dang nói!

2. to deal with (st): giâi quyê't dói dâu vói. If they don’t attend to this 
problem immediately, they will lose everything. Nê'u ho không giâi 
quyê't vâ'n dé này ngay lâp tùc, ho së mât tâ't cà.

attract, attracts, attracting, attracted

attract to - vt sep: to cause (sb) to move (towards st): thu hut, hâ'p dàn. 
The government finds it difficult to attract overseas investment to the 
area. Chinh phü nhân thâ’y khó khàn dé thu hut dâu tu  nude ngoài 
dën khu vue này.

average, averages, averaging, averaged

average out vt sep: to work out the average result: tinh ra kët quà trung 
binh. He averaged out his expenses at ten dollars per day. Anh ta 
tinh ra trung binh anh ta chi tiêu 10 dôla mot ngày. He averages them 
out. Anh ta tinh ra so trung binh cûa chüng.
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